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JAnajornyecKkui TeKCT KAaK KOMMYHUKATUBHbIN
HHCTPYMEHT B Mpouecce U3yYeHUs HHOCTPAHHOIO SI3bIKA
B Online-mpocTpaHcTBe

AHHoTanusi. Hacrosmee wuccienoBaHue 3aKIIOYEHO B IAapajurMy JAHAJIOrMYECKOH
JMHTBUCTHKH, OCHOBHBIM TIOCTYJAaTOM KOTOPOHM SIBIISIETCSI MPEICTaBICHHE O (YHKIMOHHUPOBAHHH
A3bIKa B HEIPEPHIBHOM JUAJIOTe MEX/y YYACTHUKAMH ONIPE/Ie]IEeHHOr0 KOMMYHHMKATHBHOTO IpoLiecca,
a TEKCT B JAHHOM ClIy4a€ paccMaTpUBAeTCs KaK pe3yjbTaT JAHHOIO B3aWMOJEHCTBUS, BHYTpPHU
KOTOPOI'O COAEPKUTCS KOMMYHHUKATUBHBIN MOTEHIMAJ, CIIOCOOCTBYIOIINI MPOLIeCCY KOMMYHHUKAIMU
U aBTOKOMMYHHUKAIIMU, YTO CIIOCOOCTBYET M3MEHEHHIO TPAJUIMOHHBIX KOMMYHHUKATHBHBIX pOJIEH
ajpecata W ajpecaHTa, KOrJa B XOJA€ JI€PUBALMOHHO-UHTEPHPETALIMOHHBIX IPOLECCOB
(YHKIMOHUPOBAHUS TEKCTa SKCIUIMIUTHAS BBIPAKEHHOCTH SI3BIKOBOM JIMYHOCTH ajjpecaTa MOXKET
OTCYTCTBOBATh, a a/IPECAHT, BCETJA BBIPAXKEHHBIH SKCIUIMLUTHO, MOCKOJIBKY SIBISIETCS AKTUBHBIM
YYaCTHUKOM IIpOLECCa TEKCTOMOPOXKIECHUS, MOYKET OJHOBPEMEHHO IepeHuMaTh Ha cels poib
aapecara. Bcerymas B mporecc KOMMYHHMKAIMM, SI3bIKOBas JIMYHOCTh OCYILIECTBIISIET IpoOLecc
peduiekcuu, Ha KOTOPBIN OKa3bIBAIOT BIMSIHUE KOMMYHUKAaTUBHBIE MPECYTITIO3HUIINH, BCIEICTBUE YETO
aKTHUBH3UPYETCS CIIOCOOHOCTh TEKCTOMOPOXKIEHHSI, peann3yemMast B IPeCyNIO3UIMOHATIBHBIX paMKaXx.
B kadectBe Marepuana HUCCIENOBaHMsA AN JE€MOHCTpPAlMM  IPOLECCOB  peaau3aluu
KOMMYHHUKAaTHBHOTO MOTEHIMAja JMAJIOrMYeCKOro TeKCTa ObUIM HCMOJIb30BaHbl BBICKA3bIBAHUS
Y4aCTHHKOB 00pa30BaTENbHOIO IpoLEecca, IOBBIMAKIINE KBadU(UKALKUIO B cdepe BIaJeHUs
MHOCTPAHHBIM sI3bIKOM B pamkax online-npoctpancTBa o0pa3oBarenbHOM mathopmer ['ére
WNuctutyta. B Xxone uccienoBaHusi ObLJIO YCTAHOBJIEHO, YTO TEKCT THIOTOpA OTJIMYAET OoJiblIast
CTETNIEHb MHTEHIIMOHAJIbHOCTH, HECMOTPSI HA MOHOJIOTHYECKYH0 OPTaHMU3alMI0 TEKCTa. BHyTpH Tekcra
3aKJIIOYEHbl  KOHLENTYallbHbIE  E€AMHMIBI, KOTOpBIE AKTUBHUPYIOT MpOLECcChl  peduieKcuH,
o0y KAAI0IIUe K CO3AaHUI0 TEKCTa-PEeaKIMu/TeKCTa-0TBeTa. OTBETHBIE TEKCThl yYaCTHUKOB Kypca, B
CBOIO OuY€pe/lb, TAK)K€ KOMMYHUKAaTUBHO OPHEHTHPOBAHBI, OJJHAKO 3aKJIFOUEHBI B KOHIIENTYaJIbHYIO
napajgurMy TeKcTa ThIOTOpa. Y CJIOBHO MX MOXKHO Pa3JIeIUTh Ha JIMYHbBIE, OTOOpaXKArOIIKe CaMOAHAIIN3
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JMYHOCTH B YCJIOBHSAX 3aJlaHHON NMPECYNMO3ULUN U (aKTOIOIMUECKHUE, LENIbI0 KOTOPBIX SIBIISETCS
ONMCAaHUE PEAJIHM.

KroueBnble ciioBa: JUAJIOTHYECKasl IMHIBUCTHKA,; JUATIOTHISCKUI TEKCT; KOMMYHI/IKaTI/IBHHﬁ
IOTCHOMAJI; MPECYyNNO3UIMA, I[GpI/IBaHI/IOHHO-HHTepHpeTaHHOHHOﬁ IIpOLECC, TEKCTOMOPOXKICHHUE,
A3BIKOBas JIMYHOCTD

SI3bIK — CIIOYKHAsI CUCTEMa, COCTOSIIAs M3 3JIEMEHTOB, KOTOPBIC B3aMMOJCUCTBYIOT APYT C
apyrom. Cam 1o cebe sI3bIK — 3TO CPEACTBO OOIIECHHS MEKIY KUBBIMHU CYIIECTBAMH, BCTYIAIOIIMMU
JpyT C APYrOM B JHMAJOTHUECKUE OTHOIICHUS C IEJbI0 mepenayn uHpopmarmu. «JleicTBUTeIbHON
PCabHOCTBIO A3BIKA-PEUH SIBISCTCS HE aOCTPAKTHAS CHCTEMA SI3BIKOBBIX ()OPM U HE H30JHPOBAHHOE
MOHOJIOTUYECKOE BBICKa3bIBAHUE, M HE ICUXO(PHU3UOJOTHUECKUN aKT €ro OCYIICCTBICHHS, a
COIMAIbHOE  COOBITHE PEYCBOrO  B3aMMOJCHCTBHSI, OCYIIECTBISIEMOE  BBICKA3bIBAHHEM U
BbICKa3biBaHusIMU» [1, C. 104].

Bo3HuKkaeT QUCKYCCHMOHHBIM BOMPOC O TOM, YTO COOOM MPEICTaBISIET MOHOJOTHYECKOE
BBICKa3bIBAaHUE, LIEIHI0 KOTOPOTO SIBIISCTCS TOCJIEIOBATEIIEHOE M3II0KEHUE MBICICH, MepeKUBaHUN
rOBOPSILEro/MUINYIIEro, Kak OHO BCTpauMBaeTcs B KOHIenuuio auaioruzMa. B.H. Bonommnos
YTBEPHKAAET, YTO «BCAKOE MOHOJIIOTUYECKOE BHICKA3bIBAaHUE, B TOM YHCJIE U MUCHMEHHBIN MAMSITHHK,
SIBJIIETCS HEOTPBIBHBIM 3JIEMEHTOM pEueBOro oOmieHus. Bcskoe BbICKa3blBaHUE, W 3aKOHYEHHOE
MUCBMEHHOE, Ha YTO-TO OTBEYAET U YCTAHOBIIEHO HA KAKOK-TO OTBET. OHO — JIHUIIbH 3B€HO B €IMHOU
IEnM pedeBbIX BoIcTymeHui» [1, €. 79]. Ilpu stom mr000€ BBICKA3bIBAHHUE ACTEPMHHHUPOBAHO
BHEITHUMH 00CTOATEIHCTBAMHU, TIOCKOIBKY OHO CO3/Ia€TCS C UCIIOJIb30BAHUEM TPAJAHIIUN KYJIBTYPHOTO
KOJla, B CEMHOTHYECKOM IMPOCTPAHCTBE KOTOPOTO HAXOIUTCS SI3BIKOBAsl JIMYHOCTh, ONEPHUPYIOIIast
MOHITHSIMH, BXOJSIIMMU B OOBEM JIMYHOCTHOW KOTHUTUBHOHM 0a3bl. «KormutuBHas 0aza —
ornpeaenéHHbIM 00pa3oM CTPYKTYpPHpPOBaHHAS COBOKYIMHOCTh HEOOXOAMMO 00s3aTeIbHBIX 3HAHUM U
HAI[MOHAJILHO-JICTEPMUHUPOBAHHBIX W MHUHHUMH3UPOBAHHBIX TNPEJICTABICHUA TOTO WM WHOTO
HAI[MOHAJILHO-JIMHIBO-KYJIETYPHOTO COOOIECTBA, KOTOPHIMU O0JIaJal0T BCE HOCUTENIM TOTO WIIH
MHOT'O HAIIMOHAIBHO-KYJIbTYPHOT'O MEHTAIMTETA, BCE TOBOPSIIME HA TOM HJIM MHOM SI3bIKe» [2, C. 45].
B nononHeHue Kk 3TOMy OTMETHM, YTO «OPTaHU3YIOIIMN HEHTP BCAKOTO BBICKA3bIBAHUS, BCAKOTO
BBIDAKCHUSI HE BHYTPH, a BOBHE: B COLMANBHON cpene, OKpyxkaromend ocods» [1, c. 102].
CrnenoBareiabHO, «TOJBKO C Y4YETOM IMPOTHO3UPOBAHHUS THUIA CUTYallMd BO3MOXKHO TOPOXKICHUE
aJIeKBaTHOTO TekcTa» [3, C. 63], KOTOphIi OyAeT COOTBETCTBOBATh M aJalTHPOBATHCSA K YCIOBHAM
KOMMYHHKATUBHOW CUTYaIIUU.

Takum 00pa3oM, HWMMaHEHTHO S3BIK SIBIISIETCS JHAJOTHYHBIM, 4YTO OOYyCIaBIWBAET
BO3HUKHOBEHHE TaKHUX [MOHATUH, KaK JUAJIOrHYecKkoe OOLIeHHe, JAHAJOTMYEeCKMH TEKCT,
IMaNIOTHYecKasi JIMHTBUCTUKA. l3ydeHWeM  CTPYKTYypbl, (PYHKIMOHAIBHBIX OCOOEHHOCTEH,
rpaMMaTHYeCKHX 3aKOHOMEPHOCTEH MOCTPOEHUSI MOHOJIOIMUYECKOr0 TEKCTa JIMHIBUCTHI 3aHUMAJIHNCh
Ha TPOTSDKCHWH  JIONTOr0  MEepuojia BPEMEHH, YTO OOYCIOBIEHO O0O3PHMOCTBIO |
(GopMaIM30BaHHOCTBIO MaTepuasia HCCIeOBaHUA. MOHONOTMYECKHH TEKCT KakK pe3yJbTar
(haKTOJIOTMUECKOTO ONKMCaHUsl O0JagaeT, MpeXIe BCEr0, HOMHHATHBHON QyHkuueil. OmgHaxo,
corsacHo Teopun M.IO. JloTmaHa, TEKCT «uUMeeT TEHICHLHI0 00pacTaTh HHIUBUAYaJIbHBIMU
3HAYCHUSIMHU U TTOJTy4aeT (PYHKIUIO OpraHu3aTopa OECIOpsSA0YHBIX aCCOIHAINN, HAKATLTUBAIOIINXCS
B co3HaHuM JsuuHOCTH» [4, C. 171]. Tekct — 3TO0 «o0pa3 W OOBEKT MOTHBUPOBAaHHOW U
I[eJICHANTPABICHHOW KOMMYHHUKATHBHO-TIO3HABATEIBHOU JesTenbHoCTH» [5, C. 47]. C 31Ol TOYKH
3peHMsI TEKCT BOCTIPUHMMAETCS KaK HeKasl «KOA0Basi MOEIbY, 0TOOpaXkaroias py MOMOIIU CPEICTB
S3bIKa PE3yJbTAThI TPOILECCOB aBTOKOMMYHHKAIMM, KOTOpas Oa3upyercss Ha WCIOJIb30BaHUH
9JIEMEHTOB JHajoru3mMa. MHTEeHIMOHAIbHBIE CBOWCTBA Mpoliecca TEKCTOMOPOXKAEHHUS MPUBOIAT K
BO3HMKHOBEHHIO IIOCTOSTHHO Pa3BHUBAIOIIETOCS THAJIOTa MEXKIY aJpecaHTOM M aJpecaToM, PU 3TOM
¢u3nyeckoe HalM4Me B TEKCTE IOCIEAHEr0 MOXET OTCYTCTBOBaTb, a aJpecaHT OJHOBPEMEHHO
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nepeHuMarb Ha ce0st posib aapecara. B naHHOM ciydae peub uAeT 00 aBTOKOMMYHHKALUU —
OTOXKJIECTBJIEHUM aJIpecaHTa U ajipecara, YTo MPOTUBOPEUUT TPaJULMOHHON aHTPONOJMHAMUYECKON
TEOpUU IOHUMAaHMs [uanora, KOrga Ioj aJpecaHTOM ITOHMMAETCs JIMLO, CO3JAIOIIEE PEUYEBOE
IIPOU3BEACHUE, a MOJ aAPECATOM — JIUIO, KOTOPOE BOCIPUHUMAET 3TO PEUYEBOE MPOU3BEACHHE MPU
MIOMOIIM OPTaHOB YYBCTB, CEMaHTU3UPYET, UHTEPIIPETUPYET, PearupyeT/He pearupyer Ha Hero.

[ToHnmMaHue CYITHOCTH MPOIEcca aBTOKOMMYHHUKAIUH, T. €. COWICHEHHUS S3bIKOBOM TMIHOCTH
ajzipecara M ajJpecaHTta, NPUBEI0 K BOZHUKHOBEHHUIO MP0OJIeM, CBI3aHHBIX C TEOpUEH Iuanoru3Ma B
JMHTBUCTHKE. «B THOCEOJIOTHUECKOM TUIaHEe JUAIOTH3M — 3TO ACHEKT W3YYEHUS S3bIKa BO BCEX €T0
UIOCTACsX, MPEANoaralouii ONMCcaHue Pa3IUYHbIX MPOSBICHUN A3bIKAa CKBO3b NMPU3MY CHCTEMBI
otHomieHud «S — [pyroi». OpueHTHpPOBAaHHOCTH Ha J[pyroro — oOcCHOBa JHMaJIOrHYECKOrO
MOJICTUPOBAHUsS sI3bIKa KaK CHCTEMHO-CTPYKTYpHOro oOpa3zoBaHus» [6, C. 7], 4TO HE HCKIIOYAET
MPUPOZY ABTOKOMMYHHKATHBHBIX IIPOIIECCOB, OCHOBHOHM IENBI0O KOTOPBIX SIBISIETCS peduieKcus
BOCIIPUHUMaeMoi HH(pOpMAIMU, TEPEKUBAEMBIX UyBCTB, BOSHUKAIOINX MBICIUTEIbHBIX NPOLIECCOB
B CO3HAHUU S3BIKOBOH JTUYHOCTH. «Pediexcust — 3T0 0CO3HAHHOCTh PEYEBOTO MOBEICHHUS, KOTOPAS
MPOSIBIISIETCS HA PeBEpOAIbHOM 3Tane KaK INIAHUPOBaHUE KOMMYHHKALUU (pedIekcus 3amMpIciia), Ha
JTare MCIOJHEHUS! KaK HaMEPEHHOCTb, KOHTPOJIUPYEMOCTh KOMMYHHKAIMH (pedieKcusi UHTEHIUH )
U Ha MocTBepOANbHOM 3Tare Kak OleHKa 3(QPEeKTUBHOCTH KOMMYHUKALUH (CITMYEHHE JOCTUIHYTOT'O
pe3yabTara ¢ 3aMbIcioM)» [7, C. 87]. M3yuuB 3nauenue pedaeKCHH B MPOILECCE TEKCTOMOPOXKICHHS,
JUAJIOTUYECKy0 Monenb S-J[pyroli MOXHO HIONOJHUTH BapuaHToM -1, mpu KOTOPOM TEKCT
«TIepeCcTpanBaeT Ty JUYHOCTb, KOTOPAas BKJIIOYEHA B MPOILIECC aBTOKOMMYHHKAIIMHM U HECET TPOHHbIE
3HAYCHHUS: MEPBUYHBIC — OOMIES3HIKOBBIC, BTOPUYHBIC, BOHUKAIOUINE 32 CUET CHHTarMaTHYeCKOU
MepeopraHr3aluy TeKCTa U COMPOTUBOMNOCTABICHHS MEPBUYHBIX €IUHUI], U TPEThEH CTYNEHU — 3a
CUET BTATHBAHUS B COOOIICHNE BHETEKCTOBBIX aCCOLMAIMM pa3HbIX YPOBHEH — OT Hanbosee oOumx
70 TIpeaenbHO JTUUHbIX» [4, C. 171]. bnarogaps TpexcTyneHYaToi OpraHu3aluyd TEKCTa 00pas3yeTcs
CTPYKTYpa, KOTOpast «He MCKIII0YaeT BHyTPEHHEH HEOOX0AUMOCTH, BHYTPEHHEH JIOTUKH CBOOOTHOTO
spa TekcTa (6e3 3Toro OH He MOT ObI OBITh ITOHST, PU3HAH U AeiHCTBeH)» [8, C. 285]. B cBs3u ¢ aTIM
TEKCT KaK CMBICJIOBOE €JIMHCTBO 00JIaJjaeT KOMMYHHUKATUBHBIM MOTCHLIUAIOM, HPOSBISIONIIMCS B
CIIOCOOHOCTH TEKCTa BBICTYIATh B KAYECTBE JUAIOTMUECKOTO BHICKA3bIBAHUS, OTIIMYUTEILHOM YepTOn
KOTOPOTO SIBIISIETCS «KOMIO3UTUBHOCTB, T.€. HAJIMYHME APXUTEKTOHHYECKUX, (PYHKIMOHAIBHBIX U
CMBICITIOBBIX 3aKOHOMEPHOCTEW COETMHEHUS! MHTEHIIMOHATbHO-TEMAaTUYECKUX ()parMeHTOB B COCTaBe
LEJIOTO  TEKCTa, SBIAIOMIETOCS TMPOJYKTOM PpEYEBOM  JEATENIbHOCTH YYaCTHHUKOB  IIEJIOTO
KOMMYHHUKATHBHOTO COOBITU» [7, C. 25]. UTO MO3BOJISIET TOBOPUTH O «IIPOSIBICHUH HEIIPEPHIBHOTO
JepUBAIIIOHHO-MHTEPIIPETALIMOHHOTO TpOIlecca — CTEP)KHEBOW JIMHUM JTUHAMUKHK si3bIKa. Kak
CJIEJICTBUE — IMAJIOTUYECKHI TEKCT pacCMaTpUBAETCA HAMU KaK MPOU3BOIHAS €AMHUIIA S3bIKa/pedn, a
MPOM3BOIHBINA TEKCT — KaK Juajorudeckuit Texct» [9, . 57].

[TosiBnenre online-kKOMMyHHUKAIIMK CIIOCOOCTBOBAJIO TOMY, YTO H3yY€HHE ICPHUBAIHOHHO-
MHTEPIIPETAIMOHHBIX TPOIECCOB (YHKIIMOHUPOBAHUS TEKCTA ITO3BOJHIIO IIMPOKO HCIIOJIB30BATh
KOMMYHHMKATHUBHBIA IMOTCHIMAN JUAJIOTMYECKOr0 TeKcTa. B BHUPTyalbHOM MPOCTPAHCTBE MPOIECC
TEKCTOMIOPOXKICHHUS OOYCIIOBJIICH PSIIOM OCOOCHHOCTEH, KOTOpBhIC HE SBJISIOTCS TUIMHYHBIMH IS
KOMMYHHUKAIIMK 3a TpeaesiaMu WHTepHeTa. Takum obpazom, B Online-mpoctpaHCTBe peann3yroTcs
KaueCTBEHHO WHBIC KOMMYHHUKATHBHBIC TPECYNIO3UIIMH, TTOCKOJIBKY «BOCIPHUSTHE W MOHHUMAHHE
Kakux-1u00 COOBITUH TPOMCXOAWT HE B BaKyyMe, a B paMKaxX Oo0Jee CJIOXKHBIX CHTyaluil H
conuanbHbeIx KOHTeKCTOB» [10, €. 158]. «KoMMyHHKATHBHAS MPECYIIO3MIINS COACPIKUT 3HAHUS U
MIPENNONIOKEeHUS, Ha OCHOBAaHWU KOTOPBIX TOBOPAILIUIM OIpeaenseT o0JacTb MPUEMIIEMBIX IS
JAHHOTO ajpecarta B JaHHOW KOMMYHHKATHBHOW CHUTYallMd PEYEBBIX ITOCTYIKOB (KaHPOBBIC
NpEANUCAHUS M OKHIAHUS B KOMMYHHKATHBHOM ITOBEJCHUH)» [7, C. 96].

OO6patuMcsi K pPAacCMOTPEHUIO TOTO, KaKoe BIIMSHHE OKa3bIBAIOT KOMMYHHUKATHBHBIC
MPECYIIMO3UIMN Ha JePUBAIMOHHO-UHTEPIPETAIIMOHHBIE TPOIlecChl (DYHKIIMOHUPOBAHUS TEKCTa Ha
npuMepe M3y4YeHHUS OpraHu3alMH Mpoliecca OOy4YeHHST WHOCTPAHHOMY SI3BIKY B TIpejesiax
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online-mrardopmel. B kadectBe memoHcTpannonHoit online-miardopmer Obl1a BeIOpaHa miathopma
['éte wHCTHUTYTa, KpPYMHOW OOpa30BATENHHOM OpraHU3alMK, 3aHUMAIOIIECHCs OOydYeHHuEM U
NOMyJIsipU3aleld HEMELKOTO sI3bIKa BO BCEM MHpE.

OCHOBHBIM KOMMYHUKATUBHBIM HHCTPYMEHTOM JJIs1 U3yUEHUSI HHOCTPAHHOTO SI3bIKa B paMKax
JAHHOTO KOMMYHUKAaTHBHOTO IPOCTPAHCTBA BBICTYNAET IUAJIOTMYECKUM TEKCT, BHYTPH KOTOPOIO
COZIEPKUTCS KOMMYHUKATHBHBIM ITOTEHIMAJ, ITO3BOJSIOIIMKM y4acTBOBaTh B JI€PUBALMOHHO-
MHTEpIpEeTalMOHHOM npouecce. Hampumep, paccMOTpUM TeKCT-(GOPMYIMPOBKY OJTHOTO U3 3a/1aHUi,
OCTaBJIEHHOTO ThIOTOPOM Kypca (MaTepuaibl B3sThl ¢ OQHUIMaIbHOrO caifta kypca ['ete MuTcTUTYyTA:!
https://lernen.goethe.de/moodle):

Stellen Sie sich vor, Sie wohnen jetzt in Deutschland. Sie haben nette und ganz neugierige
Nachbarn, die wissen wollen, was die grofiten Unterschiede zu Russland sind. Sie versetzen sich zuerst
in die Rolle Ihrer Nachbarn und stellen Fragen. Denken Sie auch an ganz alltdgliche Dinge wie den
Straflenverkehr, die Offnungszeiten der Geschifte, das Bezahlen mit Bargeld oder EC-Karte,
Freizeitgestaltung, Schulsystem etc. Beispiel: Thema: Schrebergarten. Frage: Ist es wirklich so, dass
jede russische Familie unbedingt einen Schrebergarten haben muss, wo alle Familienmitglieder viel
und mit Spafs arbeiten? Lesen Sie die Fragen von anderen Teilnehmern/Teilnehmerinnen und
antworten Sie aus lhrer realen Rolle auf vier davon. (Tlpeocmasvme cebe, umo Bvl menepo scuseme
6 FepMaHuu. Y eac ouenv munvie u nobdonvimuvie cocedu, Komopble xomenu Ovl Y3Hamov, 4em
omauyaemcs xcusHb 8 Poccuu. Bul gblcmynaenie cHauala 6 poJu coceoell u sadaeme 680NnpocyHl.
Ilooymatime, o Kakux O0ObIOEHHbIX 6ewjax 6bl Obl CHPOCUNU, Hanpumep: 00 00Wecm8eHHOM
mpancnopme, 0 4acax pa60mbz Mazca3uHos, 00 oniame HATUYHLIMU WU npu nomowiu OaHKo8CKOU
Kapmel, 00 opeanuzayuu Cc80000HO020 BPeMeHU, O Cucmeme WKOIbHO20 00pa308aHus u m. O.
Hanpumep: Tema: [aua. Bonpoc: npasoa nu, ymo y Kaxicoou pPycCKOU cembl ecmb 0aud, 20e
pabomarom MHO20 U C YO0B80IbCMBUEeM 6ce UleHbl cemvu? I[Ipouumaiime 6onpocvl Opyeux
yqacmHukoe/yqacmHuu u omeembme HA 60NPOCHL Yoce C Yydemom Bawezo PeAlbHO2CO
NPOUCXONHCOEHUS).

W3 naHHOro mpuMepa Mbl BUAMM, B OCHOBE KOMMYHHUKAaTUBHOW NPECYNIO3ULUN JIEKUT
oOpallleHHe K HallMOHAJIbHOMY KYJbTYPHOMY OIIBITY 3BIKOBOW JIMYHOCTH. IIponcxoaut akTuBauus
3HaHUH, KOTOpBIE CBsI3aHBl C BHEIIHHUMH OOCTOATENHCTBAMH, a HMEHHO C TPOKUBAHHEM B
OIpEJIEJIEHHOM KYJIbTYPHOM IPOCTPAHCTBE, 00J1a1al0LM CBOUMH YHUKAIbHBIMU OCOOCHHOCTAMHU U
3HaYMMOCTbIO. [Ipy 3TOM HMIeEpaTHBHbIE HHTEHLMM IpeIokKeHudl «lIpedcmasbme cebe...»,
«llooymatime...», B KOTOPBHIX (HhOpPMYJUpPYETCsS 3a/JaHUe, 3aCTaBISET IOJIHOCTBIO IMOTPY3UTHCS B
npouecc pedrexkcur, a (GOPMYIUPOBKH «3adatime GONPOCHL...», «OMEembme HA 6ONPOCHL...»
OPHEHTUPOBAHbl Ha TO, YTO PE3yJbTaTOM NPUHYIUTEIBHON pedaeKcHM TODKEH CTaTh OTBETHBIN
TEKCT, KOTOPBIHA, OJHAKO, TaKKe OyJeT coJep:KaTh KOMMYHHMKATHBHBINA MOTEHLUAJ, IOCKOJIBbKY €ro
3ajadya — MOOYIUTh K KOMMYHHUKALMM OCTaJbHBIX YYaCTHHUKOB, NPHUHYXJIas MX K OCMBICICHHUIO
IIOCTaBJIEHHOT'O BOIIPOCA, a 3aTeM K peduIeKCuu cOOCTBEHHOro omblta. Kpome Toro, aBTop HCXOIHOTO
TEKCTa, C OJHOM CTOPOHBI, Cy’KaeT KOHIENTyaJlbHYyI0 00jacTh /i pediexcuu (mpeiaraercss Ha
BBIOOD psJl TEM, B paMKaxX KOTOPBIX JAOJKHO OBbITH C(OPMYJIMPOBAHO BBICKA3BIBAHUE), & C JIPYrou
CTOPOHBI, TNpH J100ABICHUU BBIPAKEHUS «etC» pACHIMPSIOTCS MpeajgaraeMble TpPaHUIBl IS
OCMBICJIEHHS KyJbTYpHbIX peanuil. Takum oOpa3zom, JaHHBIA TEKCT, (GOpPMYIHpPyEMbIii B KauecTBe
MOHOJIOTUYECKOTO  BBICKA3bIBAaHUSA, COJEPKUT YCTAHOBKM U  KOHIENTyalbHbIE €IMHMIIBI,
CEMaHTHUYECKOE 3HAYEHUE KOTOPHIX MOJPa3yMEBAET MOPOXKACHUS BTOPHUYHOTO TEKCTA/TEKCTOB —
TEKCTa-pPEaKI1y, a JUAJOTUIECKHE OTHOLIEHUS peanu3yroTcs no cxeme f-/pyroi.

Teneps 00paTUMCsI K pACCMOTPEHHUIO TEKCTOB, BO3HUKIIMX B KAUY€CTBE OTBETHBIX PEAKIIUN HA
3a/laHHYI0 YCTAaHOBKY. B X0/1e BHIMOJTHEHHS 3a/1aHusl yYaCTHUKAaMU Kypca ObLIH co3aanbl 11 TekcToB,
CBSI3aHHBIX C 3aJlaHueM, (DOPMYITHPOBKY KOTOPOTO MBI pa3OHpaiy BeIIe, U 34 TEKCTa, COIEPIKAIIIX
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OTBCTHBIC PCAKIHNU Ha 11 TekctoB. Takum 06pa30M, 9TO JOKa3bIBACT, YTO HCXOI[HLIﬁ TCKCT HUMCII
KOMMYHI/IKaTI/IBHblf/'I MOTCHIHAJI, YTO MMPHUBEJIO K BOSHUKHOBCHUIO 45 HOBBIX BBICKA3bIBAHUI.

Bce Tekcthl pasnenensl Tematuueckn. Hampumep: Datscha (maua) — 1 + 4 (mepas uudpa —
TEKCT, COJCepIKaIIUi BOIPOC; BTOpas IHMdpa — TEKCT-pEakiMyd OCTAbHBIX YYaCTHUKOB Kypca);
Essgewohnheiten (mpussruku B ene) — 1+ 4; Weite Strecken (mmunuble paccrostHus) — 1+ 3;
Wasserqualitit (kauectBo Boabl) — 1+5; Sind die Russen freundlich (sBastrorcs nmm pycckue
npyxeno0ueiMu) — 1 + 4; Aberglaube (cyesepust) — 1 + 2; Renovierung der Wohnungen in Russland
(pemonT B kBapTupax B Poccun) — 1 + 4; Fremdsprachen (unoctpannsie si3piku) — 1 + 3; das Bezahlen
mit Bargeld oder EC-Karte (omnata HanuuubIME UM GaHKOBCKOH Kaproif) — 1 + 2; Offnungszeiten
der Geschifte (Bpems paboTsl MarazunoB) — 1 + 2; Miilltrennung (coptrpoBka mycopa) — 1 + 1.

Ha ocHoBaHMM 1aHHBIX, TPUBEACHHBIX BBIIIE, MOKHO C/I€JaTh BBIBOJ O TOM, YTO HAMOOJIBIINN
OTKJIMK y YYaCTHUKOB KOMMYHHKAIlMM HaxXOIAT T€ TEKCTbl, TEMATHYECKOE 3HAYEHHE KOTOPBIX
NpeJCTaBisieTcss Oojee peleBaHTHBIM JUId NpeICTaBUTENeH pyccKoil KynbTypbl. Tak, Hampumep,
KyJbTypa COPTHPOBKH Mycopa B Poccum eme He CTONb pacnpoCTpaHEHa, Kak 3TO MPOMCXOAMT B
I'epmanuu, cnenoBaTeNbHO, OTBET-PEAKLMs Ha BONPOC, MOCBAILICHHBIM JaHHON MpoOiieMaTHKe,
ABJIACTCA €JUHCTBEHHBIM, YTO TOBOPUT O HU3KOM KOMMYHHUKAaTHBHOM IOTEHIMAJIE TEKCTA-BOIPOCA.

HoapoGHee OCTAHOBHUMCS Ha AHAJIMN3C KOMMYHUKATUBHBIX 3JICMCHTOB TCKCTOB, MMCHOIIUX
0oJblIIee KOJNUECTBO OTBETHBIX peaKuHﬁ:

1. Ist es wirklich so, dass die Russen vom Friihling bis zum spdteren Herbst ihre Freizeit auf
der Datscha schuftend verbringen? (Omo oeiicmsumenvrno max, umo pycckue ¢ 8echvi 00 NO30Hel
ocenu 8 ceoe c80000HOe 8pems uwadyam Ha oade?)

2. Konntest du mir sagen, ob es stimmt, dass alle Russen sowohl im Winter als auch im Sommer
nach dem Essen Tee trinken, egal ob es Mittagspause oder Abendessen ist? Ist es wirklich, dass ihr oft
Kaviar auf dem Tisch habt? (He moz 661 mor mue ckazame, oeiicmeumenvho au 6ce pycckue 3umMoul u
JIemoM Nblom 4ail nocie eovl, He 8adicHo, 00ed au smo uiu yyucun? [Ipasda au, umo y éac wacmo ukpa
Ha cmone?)

3. Wir sind stolz auf unsere Trinkwasserqualitgt. Aus jedem Wasserhahn in Deutschland kann
man Wasser trinken. Und wie ist es in Russland? Ist es moglich Wasser aus dem Wasserhahn zu
trinken? (Mur copoumcs kauecmeom naweii 600bl. B I'epmanuu MoxicHO numv 600y NpsMo u3 Kpaua.
A xax 6 Poccuu? Mooicno au nums 600y npsmo u3 Kpaua?)

4. Ich habe gehdrt, dass die Russen ihre Wohnungen aus eigener Kraft renovieren. Berufstdtige
Miinner machen das wie iiblich am Feierabend oder am Wochenende. Sie fangen an um 7.00 Uhr
bohren und Admmern und machen Schluss damit etwa um Mitternacht. Ist es wirklich so? (A4 caviuana,
umo pyccKue camu oenarom PEMOHNM 6 C60UX Keapmupax. Te MYIHCHUHDBL, KMO pa60maem, 00bIYHO
oenarom PEMOHN 6€4eEPOM 6 c60600H0€ epems uiu Ha 6vix00HbIx. Onu Hayunarom ceepiums u oums
Mmonomkom 8 1 ympa, a 3akaquéarom 8 noiHousb. Imo mak?)

B nepBoM u BTOpOM IpuMepe nepesl HaMU BBICKAa3bIBAHMS, COJEprKaIIie IpsMON BOIIPOC, Ha
KOTOPBIA OCTaJIbHBIE YYACTHUKM KOMMYHHMKAIUH JOJDKHBI 1aTh OTBET. B TpeTbeM npumepe aBTOp HE
pocTo (OpMYJIUPYET BONPOC, a TPOBOAUT Napauiesb ¢ APYTOM KyJIbTYpPOH, TEM CaMbIM NPU3bIBAs HE
IIPOCTO K OTBETY Ha BOIIPOC, HO K aHAJIN3Y CIIOKUBILIEHCS cHTyanMu. To ke caMmoe Jenaer aBTop
YETBEPTOr0 BBICKA3bIBaHUS, NMPU KOTOPOM CO3JAETCSl UCKYCCTBEHHOE BBICKA3bIBaHME, COJEprKallee
0000111eHHY10 HH(POPMaIIHIO, OCHOBAaHHYIO Ha cTepeoTunax. B pe3ynbraTe oTBevaromemMy NpuaeTcs
MOATBEPAUTDH WIH ONPOBEPTHYTH MPEAJIAaraeMyI0 CUTYalHI0, OPUEHTUPYSCh HA COOCTBEHHBIN OMBIT, a
TaK)KE OIBIT OKPYKAIOUIHX.

Tenepb O6paTI/IMC$I K OTB€TaM Ha IOCTABJICHHBLIC BOIIPOCHI, U3YUCHUC KOTOPBIX ITO3BOJIMIIO
YCTaHOBUTH PAJ 3aKOHOMepHOCTeI>'IZ
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1. Oh! Ich wiirde kein Wasser aus dem Wasserhahn trinken. Man muss es entweder kochen,
oder bestellen. Dann bringt das Wasserunternehmen eine grofe Flasche mit dem Trinkwasser, das
man ohne Kochen trinken kann. (O! A 61 ne nuna 600y uz kpana. EE nysicrno mubo xunsmumeo, 1u6o
saxasvieamov. Komnanus, komopas nocmasisem 600y, NPUGO3UM OObULYI0 OYMBLIKY ¢ NUMbeBoU
80001, KOMOPYIO He 003ameNbHO KUNAmMums.)

2. Leider nicht diberall in Russland kannst du deinen Durst aus stddtischer Wasserleitung
stillen. Es gibt Stddte, das weifs ich aus eigener Erfahrung, wo das Trinkwaser kristallklar ist, aber
wie gesagt bei weitem nicht iiberall. (K coocanenuro, ne ezoe 6 Poccuu modxcrno ymoaumo xcaxrcoy,
ucnonwvsys 600y u3z 6000nposoda. Ecmwv 2opoda, no moemy cobcmeennomy onvimy, 20e 600a
KPUCMANbHO YUCMAsL, HO, KAK 20860pUMCsl, He 8e30e.)

3. Unsere Gesundheit idngt wirklich von der Qualitdt des Trinkwassers. Die Deutschen sind
mit diesem Problem fertig. In russischen Gropstddten wird das Trinkwasser auch griindlich gereinigt.
Ich habe gelesen, dass die Moskauer ganz ruhig das Wasser aus dem Hahn trinken konnen. Trotzdem
installieren viele Bewohner in eigenen Wohnungen Filter zusdtzlich. (Hawe 300posve 3asucum om
Kauwecmsa 600bl. Hemyvl pewiunu smy npodnemy. B 6onvuiux pycckux 20pooax numvesas 800a makice
muwamenibHo oduuiaemecs. A uumaia, 4mo MOCKeUudu mozcynt nunib 600y U3-n00 KpaHa, HU O YeMm He
becnokosce. Hecmompﬂ HA smo, scumenu ycmanasiuearom y cebs 6 Keapmupax OONONHUMEIbHbLE
Gunbmpuvl ouucmKu 8000bl.)

4. Wenn man einmal Wasser aus dem Wasserhahn trinkt, passiert nichts Schlimmes. das
Wasser stellt keine Gefahr fiir die Gesundheit dar und im Vergleich zu Indien werden die
Hygienestandards eingehalten. (Eciu ooun pas evinums 60061 u3 Kpaua, mo Huue2o CmpautHo2o He
npousotioem. Booa ne npedcmasnsiem HUKAKOU ONACHOCMU OJis1 300p08bsi U NO cpasHeHuto ¢ Mnouetl
coomeemcmayem 2ueueHu4eckum CmaHoapmam.)

5. Es ist moglich das Wasser aus dem Wasserhahn zu trinken. Die Frage ist aber: wie fuehlst
du dich dann? In Moskau trinke ich kein Wasser aus dem Wasserhahn, weil die Wasserqualitit
schlecht ist. Ich bestelle immer grosse Flaschen Mineralwasser. (Body uz xkpana nume modicho.
Bonpoc 6 mom, kax mul nocie amozo ceds uyscmeayeuib. B Mockee s He nvio 600y u3-noo Kpaua, m. K.
Kawecmeo 800vl njioxoe. A 6cec0a 3axasvléard MUHEPAIbHYI0 800) 8 OOILUUUX OVMBLIKAX.)

OcHoBHast 0COOCHHOCTH JJAHHBIX BBICKA3bIBAHHI — 3TO BO3MOYKHOCTb PA3/CIICHUsI UX YCIOBHO
na nmunsie (1, 5) u dpakronoruueckue (1, 3, 4). B muunbIx nmpeobiagacT Mo3uiys aBropa, 61arogaps
KOTOpOW OH ONHUCHIBACT COOCTBEHHBIN OTBIT, TAKUM 00pa30M peaiM3yeTcsi MEXaHU3M, CBS3aHHBIN C
OCO3HaHHEM ce0sl, COOCTBEHHOTO IMOBEICHHUS B paMKax, 3aJlaHHOW KOMMYHUKATHBHON CHUTYyallHU.
Kpowme Toro, ux oTiingaet OoJbIIas CTENCHb YMOIMOHAIBHOCTH (HAIMYNE BOCKIUIIAHUS H YCIIOBHOTO
HAKJIOHEHHS B MepBOM). JIMYHOE BBICKA3bIBAHHE OPUEHTHPOBAHO HAa MPOJIOJDKCHUE KOMMYHHUKAIMH
(mocTaHOBKA TPSIMOTO BOIPOCA B IMATOM BBICKA3bIBAHHH), CJICIOBATEIIEHO, B CEMAHTHUKE JIMYHOTO
BBICKa3bIBaHUS COJIEPIKUTCS OOJIBINE MOJIEMHUYECKOTO IMMOTECHIIMAIA, KOTOPBIH MPOBOIMPYET Pa3BUTHE
KOMMYHHKATHBHOW CUTYAaIlUU JaJiee.

[lenenonaranue (aKTONIOTMYECKOIO BBICKA3bIBAHUS — OINMCAHHE CUTYalldH, CO3JaHUE
KapTUHKA B MpPEJCTABICHUM PELMIIMEHTa, A CO3JaHHs Oojee ApKoro odOpas3a HCIOJIb3YeTCs
IMOILIMOHATIBHO-OI[CHOYHAS JIeKCUKA (2 — K COXAJICHHIO, 3 — HHYEro CTPAIIHOTO HE MPOU30UIET),
OJIHAaKO HaIlpsIMyl0 Takhe BBICKAa3bIBaHUSA He oOpamiarorcs K ajpecary. Peanmszanms ux
KOMMYHHUKAaTHBHOTO TOTEHIMAJIa 3aKJIIYaeTcsi B paMKu cxembl He «JS-Ipyroit», a «S-S», npu
KOTOPOM MPOUCXOIUT aKTUBALUS MPOIeCCa aBTOKOMMYHHUKAIIUH.

Takum 006pa3oM, repei HaMU THATOTHYECKUI TEKCT, CYIIeCTBYONIHiA B Online-npoctpaHcTae,
I/ICHOJ’IBSYIOHH/II\/’ICﬂ B Ka4€CTBC KOMMYHUKATUBHOI'O HHCTPYMCHTA JII CO3JaHUA YCJ'IOBI/If/'I, npu
KOTOPOM TMPOUCXOJUT B CO3HAHUH SI3BIKOBOM IMYHOCTH aKTUBH3AIIHS MPOIECCa TEKCTOTOPOKIACHHUS,
OCHOBaHHOM Ha Tporiecce pediekcuu cedst 1 OKpyXk aromero Mupa. Takoi MeXxaHU3M CITOCOOCTBYET
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O6onee TIyOMHHOMY aHalM3y, T[IOCKOJbKY HMEIOIIMECS 3HAaHUS Y4YaCTHUKAM HEOOXOIUMO
TpaHC(OPMUPOBATH NMPHU MOMOIIM 3HAKOB CHUCTEMBbl MHOCTPAHHOIO SI3bIKA, T. €. MPOBECTH BHIOOD
JIEKCUYECKUX M TIPaMMATHYECKUX E€IUHULl, MPU IOMOIIM KOTOPBIX CYTh KOMMYHHKATHBHBIX
MIPECYIIO3UINI TpaKTOBaJIach Obl 0JIHO3HAYHO.

10.
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Dialogical text as a communicative tool
In the process of learning a foreign language using
an online portal

Abstract. This study is concluded in the paradigm of dialogical linguistics, the main postulate
of which is the idea that language exists in a continuous dialogue between the participants of a certain
communicative process, and that the text in this case is considered as the result of this interaction, and
inside of the text there is a communicative potential that influences the process of communication and
autocommunication, and this fact contributes to the change of traditional communicative roles of the
addressee and the addressant, when in the course of derivative-interpretation processes of text
functioning there may be no explicit expression of the addressee's linguistic personality, and the
addressant, who is always explicit as he or she is an active participant in the process of text formation,
may simultaneously take over the role of the addressee. Entering the process of communication, the
linguistic personality carries out a process of reflection, which is influenced by communicative
presuppositions, and as a result, the ability of textual formation, implemented in the presupposition
framework, is activated. As a research material to demonstrate the processes of realizing the
communicative potential of the dialogue text were used statements of the participants of the
educational process, who are raising the level of foreign language skills using the online educational
platform of the Goethe Institute. According to the study it was found that the text of the tutor is very
intentional, despite the monological organization of the text. Within the text there are some concepts
that activate the processes of reflection that encourage the creation of a text-reaction/text-response.
The response texts of the course participants, in turn, are also oriented to continue the process of
communication, however, they are enclosed in the conceptual paradigm of the tutor’s text. They can
be divided into two groups: personal texts, which reflect the self-examination of a person under the
conditions of a given presupposition and factual texts, the purpose of which is to describe the reality.

Keywords: dialogical linguistics; dialogical text; communicative potential; presupposition;
derivative-interpretation process; process of text formation; linguistic personality

CrpaHnua 8 n3 9
14FL.SK220

WznarenscTBo «Mup Haykm» \ Publishing company «World of science http://izd-mn.com


https://sfk-mn.ru/
http://izd-mn.com/

Mup nayku. CounoJiorus, (puiaoorus, KyJabTypoJaorus 2020, Ne2, Tom 11 ISSN 2542-0577
World of Science. Series: Sociology, Philology, Cultural Studies 2020, No 2, Vol 11 https://sfk-mn.ru

REFERENCES

1. Voloshinov V.N. (1993). Marksizm i filosofiya yazyka: Osnovnye problemy
sotsiologicheskogo metoda v nauke o yazyke. Kommentarii V. Makhlina. [Marxism
and the philosophy of language: The main problems of the sociological method in the
science of language. Comments by V. Makhlin.] Moscow: Labyrinth, pp. 79-104.

2. Krasnykh V.V. (1998). Virtual’naya real’'nost’ ili real’naya virtual’nost’? (Chelovek.
Soznanie. Kommunikatsiya). [Virtual reality or real virtuality? (Man. Consciousness.
Communication).] Moscow: Dialog-MSU, p. 45.

3. Peshkov 1.V. (1998). Vvedenie v ritoriku postupka. [Introduction to the rhetoric of an
act.] Moscow: Labyrinth, p. 63.

4. Lotman Yu.M. (2000). Avtokommunikatsiya: “Ya” i “Drugoy” kak adresaty (O dvukh
modelyakh kommunikatsii v sisteme kul'tury). [Auto-communication: “I” and “The

Other” as Addressees (On two models of communication in the cultural system).] Saint
Petersburg: Art — St. Petersburg, p. 171.

5. Dridze T.M. (1984). Tekstovaya deyatel'nost’ v strukture sotsial'noy kommunikatsii:
Problemy semiosotsiopsikhologii. [Textual activity in the structure of social
communication: Problems of semiosociopsychology.] Moscow: The science, p. 47.

6. Shpil'naya N.N., Voronets M.V., Tyukaev N.I. (2019). Dialogicheskaya lingvistika:
kollektivnaya monografiya. [Dialogical Linguistics: Collective Monograph.] Barnaul:
Altai State Pedagogical University, p. 7.

7. Borisova I.N. (2009). Russkiy razgovornyy dialog: struktura i dinamika. [Russian
conversational dialogue: structure and dynamics.] Moscow: Book house "Librocom",
p. 320.

8. Bakhtin M.M. (1979). Ehstetika slovesnogo tvorchestva. [Aesthetics of verbal
creativity.] Moscow: Art, p. 285.

9. Shpil'naya N.N. (2015). Dialogue text as a component of a continuous derivational-
interpretative process. Tomsk State University Bulletin, 4(36), p. 57 (in Russian).

10. Deyk T.A. van, Kinch V. (1988). Strategii ponimaniya svyaznogo teksta. [Linked Text
Understanding Strategies.] Moscow: Progress, p. 158.

CtpaHnuya 9 ms 9
14FL.SK220

WznarenscTBo «Mup Haykm» \ Publishing company «World of science http://izd-mn.com


https://sfk-mn.ru/
http://izd-mn.com/

